
wk17 -- Yitro (Jethro)  

מוֹת   Ex 18:1-20:26 שְׁ

ת שָּ רָּ רוֹ פָּ ק        יִתְׁ רֶּ סוּק   חי פֶּ  א פָּ
-https://www.mechon Abraham Shmuelof  reading (wait a few seconds): 

mamre.org/mp3/t0206.mp3 
1. Now Moses' father in law, Jethro, the chieftain of Midian, heard 

all that God had done for Moses and for Israel, His people that the 

Lord had taken Israel out of Egypt. 

ה  א ר עָשֵָ֤ ה אֵת֩ כָל־אֲש ֹ֨ ן מֹש ֶׁ֔ יָן֙ חֹתֵֵ֣ דְׁ ן מִּ ו כֹהֵֵ֤ רֹֹ֨ תְׁ ע יִּ מַַ֞ שְׁ וַיִּ

רָאֵֵ֖  שְׁ ת־יִּ הוָָ֛ה א  יא יְׁ ִ֧ י־הֹוצִּ ִּֽ ו כִּ ל עַמֹֹּ֑ רָאֵֵ֖ שְׁ יִּ ה וּלְׁ מֹש ֶׁ֔ ים֙ לְׁ ל אֱלֹהִּ

ם׃ יִּ רִָּֽ צְׁ מִּ  מִּ

So Moses' father in law, Jethro, took Zipporah, Moses' wife, after . 2

she had been sent away, 

ה אַחֵַ֖  ב ֹּ֑ ת מֹש  ש  ה אֵֵ֣ פֹרֵָ֖ ת־צִּ ה א  ן מֹש ֶׁ֔ רֹו֙ חֹתֵֵ֣ תְׁ ח יִּ קַַּ֗ ר וַיִּ

יהָ׃ ִּֽ לּוּח   שִּ
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and her two sons, one of whom was named Gershom, because he . 3

[Moses] said, "I was a stranger in a foreign land," 

ם  ג ר שֵֵ֤ ֹּ֑יהָ אֲש ֹ֨ נֵֵ֣י בָנ  ת שְׁ אֵֵ֖ ר וְׁ ר גֵֵ֣ י אָמֶַׁ֔ ֵ֣ ם כִּ שֶֹׁ֔ ֵּֽרְׁ חָד֙ גִֵּֽ א  הִָּֽ

ה׃ יִָּֽ רִּ ץ נָכְׁ ר  ֵ֖ א  י בְׁ יתִּ  הָיִֶּׁ֔

wk 17 – Yitro (Jethro)  from Torah Scroll (jpg 052) 
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